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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT' BE-
TWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE
GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA
CONCERNING THE ESTABLISHMENT OF A CONSULATE-
GENERAL OF EACH COUNTRY IN THE OTHER AT GUANG-
ZHOU AND EDINBURGH

Her Majesty's Embassy at Peking to the Ministry of Foreign Affairs
for the Government of the People's Republic of China

BRITISH EMBASSY

PEKING (BEIJING)

2 September 1996

Note No. 40/96

The Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in
China presents its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic
of China and, on behalf of the Government of the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland, has the honour to propose that, with the common desire to further
develop the friendly relations between the two countries, the Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the People's
Republic of China hereby agree to establish a Consulate-General of each country in the
other as follows:

1. The Government of the People's Republic of China gives its consent to the Government
of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland to establish a
Consulate-General at Guangzhou, with the consular district comprising Guangdong
Province, Guangxi Zhuang Autonomous Region, Fujian and Hainan Provinces.

2. The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
gives its consent to the Government of the People's Republic of China to establish a
Consulate-General at Edinburgh, with the consular district comprising Scotland and
Northern Ireland.

3. In accordance with the Vienna Convention on Consular Relations of April 24 19632
and relevant laws and regulations of their respective countries, the Government of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the
People's Republic of China shall each provide the other party with the necessary assistance
for the establishment of the Consulates-General.

I Came into force on 2 September 1996, in accordance with the provisions of the said notes.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 596, p. 261.

Vol. 1957. 1-33507



1997 United Nations - Treaty Series @ Nations Unles - Recueil des Traitis 235

4. Articles 3 to 9 of the Agreement between the two Governments signed in Beijing on
April 17 19841 on the establishment of Consulates-General at Shanghai and Manchester
shall apply to the Consulates-General to be established under the present Agreement.

If the above agreement is confirmed by the Ministry of Foreign Affairs of the People's
Republic of China on behalf of the Government of the People's Republic of China, this
note together with the reply from the Ministry of Foreign Affairs shall constitute an
Agreement between the Government of Great Britain and Northern Ireland and the
Government of the People's Republic of China which shall enter into force on the date
of the latter's reply.

The Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in
China avails itself of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of
the People's Republic of China the assurances of its highest consideration.

Beijing 2 September 1996

The Embassy of the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland in China

I United Nations, Treaty Series, vol. 1426, No. 1-24105.
Vol. 1957, 1-33507
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1I

[CHINESE TEXT - TEXTE CHINOIS]

The Ministry of Foreign Affairs of the Government of the People's Republic
of China to Her Majesty's Embassy at Beijing

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

BEIJING

2 September 1996
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[TRANSLATION - TRADUCTION]1

Note (96) Bu Ling Er Zi No: 75

To the Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland:

The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China presents its
compliments to the Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland in China, and has the honour to acknowledge the receipt of the latier's Note
No. 40/96 of 2 September 1996 which reads as follows:

[See note I]

On behalf of the Government of the People's Republic of China, the Ministry of
Foreign Affairs of the People's Republic of China has the honour to affirm the content
of the above Note.

The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China avails itself of
this opportunity to renew to the Embassy of Great Britain and Northern Ireland in
China the assurances of its highest consideration.

Beijing (Peking) 2 September 1996

The Ministry of Foreign Affairs
of the People's Republic of China

I Translation supplied by the Government of the United Kingdom - Traduction fournie par le Gouvernement du

Royaume-Uni.

Vol. 1957, 1-33507

1997



1997 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuell des Traitis 239

[TRADUCTION - TRANSLATION]

tCHANGE DE NOTES CONSTITUANT UN ACCORD' ENTRE LE
ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU
NORD ET LA RtPUBLIQUE POPULAIRE DE CHINE RELATIF
A L'1tTABLISSEMENT D'UN CONSULAT GtNtRAL DE CHA-
CUN DES PAYS DANS L'AUTRE PAYS A GUANGZHOU ET A
P-DIMBOURG

L'Ambassade de Sa Majestj a Pekin au Ministre des affaires itrangares
du Gouvernement de la Republique populaire de Chine

AMBASSADE BRITANNIQUE

P9KIN (BEIJING)

Le 2 septembre 1996

Note no 40/96

L'Ambassade du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord en
Chine pr6sente ses compliments au Ministire des affaires dtrang~res de la R6pu-
blique populaire de Chine et a, au nom du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord, l'honneur de proposer que, anim6s du commun d6sir de ren-
forcer les relations d'amiti6 entre les deux pays, le Gouvernement du Royaume-Uni
de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et le Gouvernement de la R6publique
populaire de Chine, sont convenus de l'dtablissement d'un Consulat gdn~ral de cha-
que pays dans l'autre pays comme suit :

1. Le Gouvernement de la R~publique populaire de Chine consent A ce que le
Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 6tablisse
un Consulat g6n6ral A Guangzhou, la circonscription consulaire de ce Consulat com-
prenant la province de Guangdong, la rdgion autonome de Guangxi Zhuang, les
provinces de Fujian et de Hainan.

2. Le Gouvemement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord consent A ce que le Gouvernement de la R~publique populaire de Chine 6ta-
blisse un Consulat gdn6ral A Edimbourg, la circonscription consulaire de ce Consu-
lat comprenant l'Ecosse et l'Irlande du Nord.

3. Conform6ment aux dispositions de la Convention de Vienne sur les rela-
tions consulaires en date du 24 avril 19632 ainsi qu'aux lois et r~glements de leurs
pays respectifs, le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir-
lande du Nord et le Gouvernement de la Rdpublique populaire de Chine se fourni-
ront mutuellement l'aide n6cessaire pour l'6tablissement des Consulats g6ndraux.

Entr6 en vigueur le 2 septembre 1996, conformrment aux dispositions desdites notes.

2 Nations Unies, Recued des Traitds, vol. 596, p. 261.
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4. Les dispositions des articles 3 A 9 de l'Accord entre les deux gouveme-
ments sign6 A Beijing le 17 avril 19841 relatif A l'6tablissement de Consulats g6n6rauxShanghai et h Manchester s'appliquent aux Consulats g6n6raux qui seront dtablis
en vertu du pr6sent Accord.

Si 'Accord ci-avant est confirm6 par le Minist~re des affaires 6trang~res de laR6publique populaire de Chine au nom du Gouvemement de la R6publique popu-
laire de Chine, la prAsente note et la r6ponse du Minist~re des affaires 6trang~resconstitueront un Accord entre le Gouvernement de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord et le Gouvernement de la R6publique populaire de Chine qui entrera en
vigueur A la date de la r6ponse de r'Ambassade.

L'Ambassade du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord sai-
sit cette occasion, etc.

'Nations Unies, Recueji des Trairs, vol. 1426, no 1-24105.
Vol. 1957, 1-33507
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Le Ministre des affaires itrangres du Gouvernement de la Ripublique
populaire de Chine i l'Ambassade de Sa Majest6 4 Pikin

MINISTERE DES AFFAIRES 12TRANGPRES

BEIJING

2 septembre 1996

Note (96) Bu Ling Er Zi no 75

A 'Ambassade du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord:
Le Ministare des affaires dtrangires de ]a Rdpublique populaire de Chine pr6-

sente ses compliments A l'Ambassade du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir-
lande du Nord et a l'honneur d'accuser r6ception de sa note no 40/96 du 2 septembre
1996 ainsi libell6e:

[Voir note I]

Au nom du Gouvernement de la Rdpublique populaire de Chine, le Minist~re
des affaires 6trang~res de la R6publique populaire de Chine a l'honneur de confirmer
le contenu de la note ci-avant.

Le Ministre des affaires 6trang~res de la R6publique populaire de Chine saisit
cette occasion, etc.
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